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        úvod

        
          Motto: Háček je kouzelná hůlka
        

        Narodila jsem se v roce 1978 v Nové Bystřici v jižních Čechách. Do 18ti let jsem vyzkoušela z rukodělných technik šití, pletení, vyšívání a háčkování, zkoušela jsem vytvořit něco pro sebe i na sebe. Pak jsem zkusila uháčkovat skřítka jako dárek pro neteř a když jsem viděla tu nefalšovanou dětskou radost, pustila jsem se do hraček a postaviček, které dělají radost nejen dětem.

        Vedle šití, pletení, vyšívání a háčkování mě zaujaly i techniky paličkování, pletení z papíru i další tvorba z různých dostupných materiálů, vždy s touhou vyzkoušet něco nového. Přesto nade vším převládlo háčkování, tvoření hraček, popisů na jejich vytvoření a pořádání kurzů háčkování pro začátečníky i pokročilé.

        Po několika výstavách hraček, večerníčkových a pohádkových bytostí, historických postaviček, zvířátek a zápisu do Knihy rekordů jsem se rozhodla nejen výtvory ukázat, ale rovnou vydat nějakou knihu s popisy k jejich vytvoření. Po dvou menších knihách jsem ve spolupráci s nakladatelstvím GRADA vydala knihu Háčkování, která se stala velice oblíbenou díky podrobné školičce háčkování a srozumitelným popisům s postupovými barevnými fotografiemi, podle kterých zvládne háčkování i začátečník.

        Kniha Háčkování II. je pokračováním této úspěšné knihy, obsahuje 22 podrobných popisů hraček, zvířátek, drobností a dekorací, kterými můžete, stejně jako já, potěšit kohokoliv z vašeho okolí. V první knize jsem byla vyfocena se skřítkem, kterým to vše začalo, v této knize jsem vyfocena se svým malým skřítkem, který mi dodal další energii a touhu vytvořit něco nového z hraček a drobností.

        Nové popisy najdete v této nové knize Háčkování II. a budu moc ráda, když Vám tato kniha poslouží jako dobrý rádce a pomocník k vytvoření něčeho pěkného pro radost a potěšení.

        Všem Vám přeji hodně trpělivosti a úspěchů při kouzlení s háčkem, ať Vám i tato kniha přinese radost, krásné chvíle odpočinku, duševní relaxace a ostatním potěšení. Ukažte, že i ve Vašich rukách je háček kouzelná hůlka. Příjemné háčkování.

        
          Vaše Lenča
        

      

    

  
    
      
        pomůcky a materiál

        Základní pomůcky

        Háček je rozdělen na několik částí. Nejdůležitější je přední část, kde se nachází samotný háček, někdy označovaný jako hlava háčku. Háček pak držíme palcem a ukazováčkem za tzv. krk (zploštělá část háčku, na které se uvádí velikost), v dlani háček držíme za rukojeť. Rukojeť může být plastová, dřevěná, omotaná příjemným materiálem, aby se nám dobře háčkovalo.

        Háček - Háčky jsou různé velikosti a z různého materiálu. Nejčastěji se používají háčky kovové, umělé a poslední dobou opět háčky dřevěné (bambusové).

        Příze - Použití různých velikostí je znázorněno na obrázku. Při použití nejtenčí příze D je hotová práce nejmenší, příze C je přibližně dvojitá příze D, příze B je cca trojitá příze D a příze A je čtyřnitková příze D. Výběrem příze si určíme velikost hotové práce. Musíme dodržet použití stejné velikosti přízí při použití různých barev přízí.

        Efektní příze jsou příze s uzlíky, třásněmi, řasami, suky, nopky a chlupy. Háčkování z efektních přízí je složitější, protože tolik nevidíme uháčkovaný vzor. Práci si usnadníme přidáním hladké příze.

        Medvídek A – největší, jako příze byla použita čtyřnitková bavlnka Ø 2,00 mm,

      háčkujeme háčkem 2,00 mm

        Medvídek B – velký, jako příze byla použita trojitá bavlnka Ø 1,5 mm,

      háčkujeme háčkem 1,75 mm

        Medvídek C – střední, jako příze byla použita dvojitá bavlnka Ø 1,5 mm,

      háčkujeme háčkem 1,5 mm

        Medvídek D – nejmenší, jako příze byla použita jednoduchá bavlnka Ø 0,75 mm,

      háčkujeme háčkem 0,75 mm
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        Vedlejší pomůcky

        Jehly – Podle příze používáme jiné velikosti jehel, jedná se hlavně o velikost ouška na provlečení příze, aby se nám práce dobře sešívala a nebo zapošívala.

        Nůžky – Nůžky používáme nejčastěji na odstřižení příze, proto stačí nůžky malé, ale ostré.

        Špendlíky – Velikost používaných špendlíků přizpůsobíme velikosti práce, napomáhají nám při spojování dílů k sobě.

        Doplňky – Do této skupiny řadíme korálky, knoflíky, rolničky, ale i metr, počítadla, označovače řad, náprstek na střídání barev atd.

        Výplň – Výplní vycpáváme díly, používáme nejčastěji materiál, který nezmění objem. Ideální výplní jsou dámské punčocháče.

        Tip: Všechny pomůcky je dobré mít u sebe v jedné přehledné krabičce nebo průhledné taštičce, ve které se vám bude dobře a rychle hledat vše potřebné.
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        školička

        Základní oko
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        Přízi dáme přes dlaň a volným koncem překřížíme. Vytvořeným okem provlékneme smyčku a vytvoříme základní oko. Základním okem vždy začínáme.

        Do základního oka vsuneme háček a odvíjející přízí utáhneme.---
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        Držení háčku a příze

        Háček držíme v pravé ruce ve dlani mezi palcem a ukazováčkem. Na levou ruku si navineme přízi. Přes hřbet ruky mezi prsteníček a malíček vložíme přízi a zprava zadem navineme na ukazováček a dvakrát ho obtočíme. Pak palcem a ukazováčkem chytneme základní oko.
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        Řetízkové oko

        Spodem nabereme přízi na háček a protáhneme základním okem. Takto pokračujeme několikrát. Vzniknou řetízková oka RO, tzv. řetízek.
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        Počítání první řady (1. ř.:)

        Zapsáno zkratkami:1. ř.: hač 8 KS, (= 8 KS).

        Zkratky přečteme takto:Prvnířada: háčkujeme osm krátkých sloupků, máme celkový počet krátkých sloupků osm.
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          Počítání řetízku (RO)
        

        Počítáme směrem k háčku.

        Zapsáno zkratkami: hač 9 RO.

        Zkratky přečteme takto: Háčkujeme devět řetízkových ok.
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        Rozháčkování řetízku a háčkování rovně (R)

        Uháčkujeme např. jedenáct řetízkových ok (hač 11 RO). První řadu rozháčkujeme pomocí uvedené techniky např. pomocí krátkých sloupků (KS) a to tak, že počítáme další řadu (ř.) nazpátek. První řetízkové oko (1. RO) použijeme na otočení, do prvního řetízkového oka (1. RO) neháčkujeme. Do desátého řetízkového oka (10 RO), které teď počítáme jako první řetízkové oko (1. RO), háčkujeme jeden krátký sloupek (1 KS). Takto pokračujeme ještě dalšími devíti krátkými sloupky a vytvoříme uháčkovanou první řadu (1. ř.:). Dále uháčkujeme jedno řetízkové oko (1 RO), práci otočíme na rub a pokračujeme háčkováním dalšími deseti krátkými sloupky (10 KS) do deseti krátkých sloupků první předchozí řady. Na konci řady uděláme opět jedno řetízkové oko (1 RO) a otočíme na líc. Takto pokračujeme další řadou do uvedeného počtu řad.

        Zapsáno zkratkami: hač 11 RO, hač R; 1. ř.: hač 10 KS, (= 10 KS).

        Zkratky přečteme takto: Háčkujeme jedenáct řetízkových ok, háčkujeme rovně; První řada: háčkujeme deset krátkých sloupků, máme celkový počet krátkých sloupků deset.
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        Rozháčkování a háčkování dokola (D)

        Můžeme začít třemi způsoby: A, B, C

        
          A:
        

        Uháčkujeme dvě řetízková oka (2 RO), do druhého řetízkového oka (počítáno od háčku zprava doleva) háčkujeme šest krátkých sloupů (6 KS), spojíme pevným okem (PO), které háčkujeme do prvního krátkého sloupku. Na konci každé řady uháčkujeme jedno RO na otočení.

        Zapsáno zkratkami: hač 2 RO, hač D; 1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS).

        Zkratky přečteme takto: Háčkujeme dvě řetízková oka, háčkujeme dokola; První řada: do druhého řetízkového oka háčkujeme šest krátkých sloupků, máme celkový počet krátkých sloupků šest.

        Každý si může vybrat jeden ze způsobů začátku háčkování dokola. Já u háčkování dílů používám způsob A, u očí způsob B.
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          B:
        

        Uháčkujeme čtyři řetízková oka (4 RO), poslední řetízkové oko s prvním řetízkovým okem spojíme pevným okem (PO) a uděláme jedno řetízkové oko (1 RO). Do vzniklého kroužku háčkujeme šest krátkých sloupků (6 KS).

        Zapsáno zkratkami: 4 RO spojíme do kroužku, hač D; 1. ř.: do kroužku hač 6 KS, (= 6 KS).

        Zkratky přečteme takto: Háčkujeme čtyři řetízková oka, spojíme do kroužku, hač dokola; První řada: do kroužku háčkujeme šest krátkých sloupků, máme celkový počet krátkých sloupků šest.
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          C:
        

        Na dva prsty navineme jeden a půl otočky příze a do vzniklého oka háčkujeme jedno řetízkové oko (1 RO) a šest krátkých sloupků (6 KS). Pak spojíme poslední krátký sloupek s prvním krátkým sloupkem pomocí pevného oka (PO) a přidám jedno řetízkové oko na otočení. Vše utáhneme za volný konec.
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        Rozháčkování řetízku a háčkování dokola (D)

        Uháčkujeme např. sedm řetízkových ok (hač 7 RO). První řadu rozháčkujeme pomocí uvedené techniky např. pomocí šesti krátkých sloupků (KS). Práci otočíme a z druhé strany řetízku háčkujeme nazpátek šest krátkých sloupků. Poslední krátký sloupek spojím s prvním krátkým sloupkem pomocí pevného oka a uděláme ještě jeden řetízek na pokračování do další řady.

        Zapsáno zkratkami: hač 7 RO, RO obhač D; 1. ř.: hač 6/6 KS, (= 12 KS).

        Zkratky přečteme takto: Háčkujeme sedm řetízkových ok, řetízek obháčkujeme dokola; První řada: háčkujeme šest krátkých sloupků, otočíme, háčkujeme šest krátkých sloupků. Celkový počet krátkých sloupků je dvanáct.
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        Počítání řad i krátkých sloupků rovně (R) a dokola (D)

        Každá řada nám na práci vytvoří jednu linii, každou počítáme jako jednu další řadu.

        Počítání vpichů háčkem rovně (R) a dokola (D).
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        Techniky v háčkování

        V závislosti na velikosti rozlišujeme vzestupně tyto techniky háčkování, které si v následujících bodech vysvětlíme.

        RO, PO, KS, POL, DS, 2×NDS, 3×NDS, 4×NDS

        RO – Řetízkové oko

        Spodem nabereme přízi na háček a protáhneme základním okem. Takto pokračujeme několikrát. Vzniknou řetízková oka (řetízek).
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        PO – Pevné oko

        Vpichujeme háčkem do uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi předem shora dolů na háček, protáhneme zpět okem a protáhneme okem na háčku. Vznikne pevné oko (PO).
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        KS – Krátký sloupek

        Píchneme háčkem do uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů, protáhneme zpět okem, nabereme přízi předem zespoda nahoru a přízi protáhneme oběma oky na háčku. Vznikne krátký sloupek (KS).
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        POL – Polosloupek

        Nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru, píchneme háčkem do uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů a protáhneme všemi třemi oky na háčku. Vznikne polosloupek (POL).
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        DS – Dlouhý sloupek

        Nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru, píchneme háčkem do uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů, protáhneme dvěma oky na háčku, nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru a protáhneme dvěma oky vzniklými na háčku. Vznikne dlouhý sloupek (DS).
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          2×NDS – Dvakrát nahozený dlouhý sloupek
        

        Nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru, ještě jednou nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru (celkem dvakrát), píchneme háčkem do uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů, protáhneme okem, nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru, protáhneme dvěma oky, nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru, protáhneme dvěma oky, nabereme přízi na háček předem zespoda nahoru a protáhneme dvěma oky. Vznikne dvakrát nahozený dlouhý sloupek (2×NDS).

        
          3×NDS, 4×NDS – Třikrát a čtyřikrát nahozený dlouhý sloupek
        

        Ten samý postup jako u 2×NDS s tím, že nabereme přízi třikrát resp. čtyřikrát na háček a protahujeme dvěma oky, dokud nedokončím celý nahozený dlouhý sloupek.
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        Rozháčkování (rozhač)

        Píchneme háčkem do jednoho uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku a háčkujeme většinou dva krátké sloupky, pokud není uvedeno jinak.
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        Sháčkování (shač)

        Píchneme háčkem do jednoho uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů, protáhneme zpět okem. Píchneme háčkem do dalšího uvedeného oka předchozí řady nebo řetízku, nabereme přízi na háček předem shora dolů, nabereme přízi předem zespoda nahoru a přízi protáhneme všemi třemi oky na háčku.

        
          [image: o019-2.png]
        

        Smyčkový vzor

        Na připravenou přízi položíme hřbet prostředníčku a uháčkujeme přes něj krátký sloupek a prostředníček vytáhneme. Na rubu vznikne smyčka. Opakovaným smyčkám říkáme smyčkový vzor.
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        Při všech technikách vpichujeme vždy pod obě nitky předcházející řady, pokud není uvedeno za přední nitku (PN) nebo za zadní nitku (ZN).

        PN – Vpichujeme za přední nitku

        Píchneme háčkem do jednoho uvedeného oka předchozí řady jen za přední nitku (bližší nitka) a háčkujeme krátké sloupky, pokud není uvedeno jinak.

        PZ – Vpichujeme za zadní nitku

        Píchneme háčkem do jednoho uvedeného oka předchozí řady jen za přední nitku (vzdálenější nitka) a háčkujeme krátké sloupky, pokud není uvedeno jinak.

        Při správném háčkování technik PN nebo ZN vznikne na práci háčkovaný vzor.
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          *
          – Zahájení opakování
        

        Hvězdičkou je označeno místo, od kterého budeme opakovat určeným počtem uvedené kroky.

        op – opakování

        Opakování nám určuje, kolikrát máme od hvězdičky určeným počtem uvedené kroky opakovat.

        Střídání barev

        – rovně

        Dokončím řadu jedné barvy, naberu přízi jiné barvy předem zespoda nahoru a protáhnu okem na háčku. Utáhnu za přízi první barvy a na nové přízi uháčkuji jedno řetízkové oko. Práci otočím a háčkuji krátké sloupky novou barvou, pokud není uvedeno jinak.
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        – dokola

        Dokončím řadu jedné barvy, spojím pevným okem, naberu přízi jiné barvy předem zespoda nahoru a protáhnu okem na háčku. Utáhnu za přízi první barvy a na nové přízi uháčkuji jedno řetízkové oko. Dále háčkujeme podle popisu.
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        Kontrola řad

        Pro snadnou kontrolu řad si práci označíme barevnou nitkou nebo speciálními pomůckami. Ustřihneme cca 15 cm jinak barevné příze, přízi přeložíme napůl, vpíchneme nad označovanou řadu, nabereme přízi a protáhneme. Pak zepředu spodem nahoru nabereme obě příze a protáhneme okem na háčku.

        Tuto metodu využijeme u začátečníků i při háčkování dokola, kde si takto označíme začátek.
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        Sháčkování dílů

        První uvedený díl přiložíme k druhému (první díl je bližší než druhý) a sháčkuje díly tak, že nabereme všechny čtyři nitky a háčkujeme krátký sloupek, pokud není uvedeno jinak.

        O – Pevně vycpeme

        Na tuto značku nesmíme zapomenout, protože musíme uháčkovanou práci vycpat výplní, aby se nám dobře tvořil tvar.

        DK – Delší konec příze na přišití

        Necháme přesahovat u každého dílu delší konec příze na přišití (cca 50 cm), ustřihneme, nabereme zepředu spodem nahoru a protáhneme okem na háčku a utáhneme (1 RO).

        Šití a zapošívání

        Všechny uháčkované díly k sobě přišijeme většinou podle obrázku, přisíváme zadním stehem pomocí nechaných delších konců přízí a zapošijeme. Zapošití uděláme tak, že píchneme jehlou mezi sloupky, povytáhneme nepatrně výplň, uděláme do povytažené výplně uzlíčkový steh, vpíchneme zpět mezi sloupky a jehlu vytáhneme o 2 cm jinde. Utáhnutím schováme výplň s uzlíkem a ustřihneme.

      

    

  
    
      
         

        Použité zkratky v následujících popisech

        
          BP –
          barva příze
        

        
          BB –
          barva bavlnky
        

        
          D –
          háčkujeme dokola
        

        
          R –
          háčkujeme rovně
        

        
          * –
          zahájení opakování
        

        
          op –
          opakování
        

        
          hač –
          uháčkujeme
        

        
          shač –
          sháčkujeme
        

        
          obhač –
          obháčkujeme
        

        
          RO –
          řetízkové oko
        

        
          PO –
          pevné oko
        

        
          KS –
          krátký sloupek
        

        
          DS –
          dlouhý sloupek
        

        
          2×NDS –
          2× nahozený dlouhý sloupek
        

        
          PN –
          vpichujeme za přední nit
        

        
          ZN –
          vpichujeme za zadní nit
        

        
          plet –
          upleteme
        

        
          splet –
          spleteme
        

        
          O –
          pevně vycpeme
        

        
          DK –
          delší konec příze na přišití.
        

        UPOZORNĚNÍ

        Vpichujeme vždy pod obě nitky předcházející řady, pokud není uvedeno PN nebo ZN.

        Na konci každé řady háčkované D spojíme řadu PO a do pokračování další řady uháčkujeme RO.

        Na konci každé řady háčkované R uháčkujeme RO a otočíme.

        Pro snadnou kontrolu řad si práci označíme barevnou nitkou.

        VELIKOST

        Je uvedena v cm v pořadí délka, výška, šířka.

        DOKONČENÍ PRÁCE

        Málo vycpané uháčkované díly ještě dovycpeme. Všechny díly k sobě nejdříve přišpendlíme na správné místo a do požadovaného tvaru, abychom viděli, jak výrobek bude v celku vypadat. Pak odšpendlíme a všechny díly k sobě postupně přišijeme podle celkového obrázku. Vše přišíváme k sobě zadním stehem pomocí nechaných delších konců přízí. U výtvorů s hlavou je lepší sešívat nejdříve obličejové části, poté končetiny, pokud končetiny nesháčkováváme.

      

    

  
    
      
        projekty

        tučňáci pluhaři

        
          Proč by si i tučňáci nemohli užít zimních radovánek? S pořádnou výbavou a výstrojí je to hračka. Uháčkujte tučňákům něco teplého na sebe.
        

        Velikost: 6 × 10 × 7 cm

        Materiál: příze (černá, bílá, žlutá, oranžová, růžová sv., růžová tm., šedá), bavlnka (černá), korálky (bílé), špejle.
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          ●
          HLAVA, TĚLO:
        

        BP černá; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

        3. ř.: *hač 1 KS, do 2. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 18 KS);

        4. ř.: *hač 2 KS, do 3. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 24 KS);

        5. 6. 7. ř.: hač 24 KS, (= 24 KS);

        8. ř.: *hač 11 KS, do 12. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 26 KS);

        9. ř.: *hač 12 KS, do 13. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 28 KS);

        10. ř.: *hač 13 KS, do 14. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 30 KS);

        11. 12. 13. 14. 15. ř.: hač 30 KS, (= 30 KS);

        16. ř.: *hač 3 KS, shač 4.5. KS, od*op 5×, (= 24 KS), O;

        17. ř.: *hač 2 KS, shač 3.4. KS, od*op 5×, (= 18 KS);

        18. ř.: *hač 1 KS, shač 2.3. KS, od*op 5×, (= 12 KS), O;

        19. ř.: *shač 1.2. KS, od*op 5×, (= 6 KS), DK.
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        ●NOHA: 2×;

        BP žlutá; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

        3. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 15 KS);

        4. ř.: hač 3 KS, shač 4.5. KS, shač 6.7. KS, hač 1 KS, shač 9.10. KS, shač 11.12. KS, hač 3 KS, (= 11 KS), O;

        5. ř.: hač 3 KS, shač 4.5. KS, hač 1 KS, shač 7.8. KS, hač 3 KS, (= 9 KS), O;

        6. ř.: hač 3 KS, shač 4.5. KS, hač 4 KS, (= 8 KS);

        7. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 10 KS), O, DK.
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          ●
          ZOBÁK:
        

        BP oranžová; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 4 KS, (= 4 KS);

        2. ř.: hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, (= 5 KS);

        3. ř.: hač 4 KS, do 5. KS hač 2 KS, (= 6 KS);

        4. ř.: hač 5 KS, do 6. KS hač 2 KS, (= 7 KS);

        5. ř.: hač 6 KS, do 7. KS hač 2 KS, (= 8 KS);

        6. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 10 KS), O, DK.
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        ●OKO A: 2×;

        BB černá; hač 6 RO, spojíme do kroužku, hač D;

        1. ř.: do kroužku hač 10 KS, (= 10 KS), DK.
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        ●OKO B: 2×;

        BP bílá; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *hač 1 KS, do 2. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 9 KS);

        3. ř.: *hač 2 KS, do 3. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 12 KS), O, DK.
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          ●
          BŘICHO:
        

        BP bílá; hač 4 RO, RO obhač D;

        1. ř.: hač 3/3 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

        3. ř.: *hač 1 KS, do 2. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 18 KS);

        4. ř.: *hač 2 KS, do 3. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 24 KS);

        5. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 30 KS), DK.
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        ●KŘÍDLO: 2×;

        BP černá; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

        3. ř.: *hač 1 KS, do 2. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 18 KS);

        4. ř.: hač 18 KS, (= 18 KS);

        5. ř.: *hač 8 KS, do 9. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 20 KS);

        7. ř.: složíme na plocho, hač R, shač 10 KS, (= 10 KS), DK.

        ●LYŽE: 2×;

        BP šedá; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 4 KS, (= 4 KS);

        2. ř.: hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, (= 5 KS);

        3. ř.: hač 4 KS, do 5. KS hač 2 KS, (= 6 KS);

        4. ř.: hač 5 KS, do 6. KS hač 2 KS, (= 7 KS);

        5. ř.: hač 6 KS, do 7. KS hač 2 KS, (= 8 KS);

        6. ř.: hač 7 KS, do 8. KS hač 2 KS, (= 9 KS);

        7. ř.: hač 8 KS, do 9. KS hač 2 KS, (= 10 KS);

        
          8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 23.
        

        24. 25. 26. 27. ř.: hač 10 KS (= 10 KS).

        28. ř.: složíme na plocho, hač R, shač 5 KS, (= 5 KS), DK.
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        ●HŮLKA: 2×;

        BP šedá; hač 4 RO, spojíme do kroužku, hač D;

        1. ř.: do kroužku hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS), DK.

        
          ●
          ČEPICE:
        

        BP růžová sv.; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *hač 1 KS, do 2. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 9 KS);

        3. ř.: *hač 2 KS, do 3. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 12 KS);

        4. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 15 KS);

        5. ř.: *hač 4 KS, do 5. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 18 KS);

        6. ř.: *hač 5 KS, do 6. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 21 KS);

        7. ř.: *hač 6 KS, do 7. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 24 KS);

        8. ř.: *hač 7 KS, do 8. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 27 KS);

        9. ř.: *hač 8 KS, do 9. KS hač 2 KS, od*op 2×, (= 30 KS);

        10. ř.: *hač 4 KS, do 5. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 36 KS);

        BP růžová tm.;

        11. ř.: hač 36 KS, (= 36 KS), DK.
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          ●
          BAMBULE:
        

        BP růžová tm.; hač 2 RO, hač D;

        1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

        2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

        3. ř.: hač 12 KS, (= 12 KS);

        4. ř.: *hač 1 KS, shač 2.3. KS, od*op 3×, (= 8 KS), O;

        5. ř.: *shač 1.2. KS, od*op 3×, (= 4 KS), DK.

        
          [image: o027-2.jpeg]
        

        
          ●
          ŠÁLA:
        

        BP růžová sv.; hač 71 RO, hač R;

        1. 2. ř.: hač 70 KS, (= 70 KS), DK.
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čertík

Jsem malý čertík, který ví, jak se dělají pořádné čertoviny. Mám velké rohy a … hodně uhlí.

Velikost: 9 × 25 × 9 cm

Materiál: příze (červená, černá), bavlnka (bílá, černá), korálky (černé).

[image: o028-1.jpeg]

● HLAVA, TĚLO:

BP červená; hač 2 RO, hač D;

1. ř.: do 2. RO hač 6 KS, (= 6 KS);

2. ř.: *do 1. KS hač 2 KS, od*op 5×, (= 12 KS);

3. ř.: *hač 2 KS, do 3. KS hač 2 KS, od*op 3×, (= 16 KS);

4. ř.: *hač 3 KS, do 4. KS hač 2 KS, od*op 3×, (= 20 KS);

5. ř.: *hač 4 KS, do 5. KS hač 2 KS, od*op 3×, (= 24 KS);

6. ř.: *hač 5 KS, do 6. KS hač 2 KS, od*op 3×, (= 28 KS);

7. ř.: *hač 13 KS, do 14. KS hač 2 KS, od*op 1×, (= 30 KS);

8. 9. 10. ř.: hač 30 KS, (= 30 KS);

11. ř.: *hač 13 KS, shač 14.15. KS, od*op 1×, (= 28 KS), O;

12. ř.: *hač 12 KS, shač 13.14. KS, od*op 1×, (= 26 KS);

13. ř.: *hač 11 KS, shač 12.13. KS, od*op 1×, (= 24 KS), O;

14. ř.: *hač 10 KS, shač 11.12. KS, od*op 1×, (= 22 KS);

15. ř.: *hač 9 KS, shač 10.11. KS, od*op 1×, (= 20 KS);

16. ř.: *hač 8 KS, shač 9.10. KS, od*op 1×, (= 18 KS), O;





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Háčkování 2.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE (with font exception)

		       Version 2, June 1991



 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

                 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA

 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



			    Preamble



  The licenses for most software are designed to take away your

freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public

License is intended to guarantee your freedom to share and change free

software--to make sure the software is free for all its users.  This

General Public License applies to most of the Free Software

Foundation's software and to any other program whose authors commit to

using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by

the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

this service if you wish), that you receive source code or can get it

if you want it, that you can change the software or use pieces of it

in new free programs; and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid

anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you

distribute copies of the software, or if you modify it.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that

you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the

source code.  And you must show them these terms so they know their

rights.



  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and

(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,

distribute and/or modify the software.



  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain

that everyone understands that there is no warranty for this free

software.  If the software is modified by someone else and passed on, we

want its recipients to know that what they have is not the original, so

that any problems introduced by others will not reflect on the original

authors' reputations.



  Finally, any free program is threatened constantly by software

patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free

program will individually obtain patent licenses, in effect making the

program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any

patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION



  0. This License applies to any program or other work which contains

a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed

under the terms of this General Public License.  The "Program", below,

refers to any such program or work, and a "work based on the Program"

means either the Program or any derivative work under copyright law:

that is to say, a work containing the Program or a portion of it,

either verbatim or with modifications and/or translated into another

language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in

the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".



Activities other than copying, distribution and modification are not

covered by this License; they are outside its scope.  The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program

is covered only if its contents constitute a work based on the

Program (independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.



  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's

source code as you receive it, in any medium, provided that you

conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate

copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the

notices that refer to this License and to the absence of any warranty;

and give any other recipients of the Program a copy of this License

along with the Program.



You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and

you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.



  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion

of it, thus forming a work based on the Program, and copy and

distribute such modifications or work under the terms of Section 1

above, provided that you also meet all of these conditions:



    a) You must cause the modified files to carry prominent notices

    stating that you changed the files and the date of any change.



    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in

    whole or in part contains or is derived from the Program or any

    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third

    parties under the terms of this License.



    c) If the modified program normally reads commands interactively

    when run, you must cause it, when started running for such

    interactive use in the most ordinary way, to print or display an

    announcement including an appropriate copyright notice and a

    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide

    a warranty) and that users may redistribute the program under

    these conditions, and telling the user how to view a copy of this

    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but

    does not normally print such an announcement, your work based on

    the Program is not required to print an announcement.)



These requirements apply to the modified work as a whole.  If

identifiable sections of that work are not derived from the Program,

and can be reasonably considered independent and separate works in

themselves, then this License, and its terms, do not apply to those

sections when you distribute them as separate works.  But when you

distribute the same sections as part of a whole which is a work based

on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of

this License, whose permissions for other licensees extend to the

entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest

your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to

exercise the right to control the distribution of derivative or

collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on the Program

with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of

a storage or distribution medium does not bring the other work under

the scope of this License.



  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,

under Section 2) in object code or executable form under the terms of

Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:



    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable

    source code, which must be distributed under the terms of Sections

    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,



    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three

    years, to give any third party, for a charge no more than your

    cost of physically performing source distribution, a complete

    machine-readable copy of the corresponding source code, to be

    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium

    customarily used for software interchange; or,



    c) Accompany it with the information you received as to the offer

    to distribute corresponding source code.  (This alternative is

    allowed only for noncommercial distribution and only if you

    received the program in object code or executable form with such

    an offer, in accord with Subsection b above.)



The source code for a work means the preferred form of the work for

making modifications to it.  For an executable work, complete source

code means all the source code for all modules it contains, plus any

associated interface definition files, plus the scripts used to

control compilation and installation of the executable.  However, as a

special exception, the source code distributed need not include

anything that is normally distributed (in either source or binary

form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the

operating system on which the executable runs, unless that component

itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by offering

access to copy from a designated place, then offering equivalent

access to copy the source code from the same place counts as

distribution of the source code, even though third parties are not

compelled to copy the source along with the object code.



  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program

except as expressly provided under this License.  Any attempt

otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is

void, and will automatically terminate your rights under this License.

However, parties who have received copies, or rights, from you under

this License will not have their licenses terminated so long as such

parties remain in full compliance.



  5. You are not required to accept this License, since you have not

signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or

distribute the Program or its derivative works.  These actions are

prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by

modifying or distributing the Program (or any work based on the

Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and

all its terms and conditions for copying, distributing or modifying

the Program or works based on it.



  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the

Program), the recipient automatically receives a license from the

original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to

these terms and conditions.  You may not impose any further

restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to

this License.



  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent issues),

conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot

distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you

may not distribute the Program at all.  For example, if a patent

license would not permit royalty-free redistribution of the Program by

all those who receive copies directly or indirectly through you, then

the only way you could satisfy both it and this License would be to

refrain entirely from distribution of the Program.



If any portion of this section is held invalid or unenforceable under

any particular circumstance, the balance of the section is intended to

apply and the section as a whole is intended to apply in other

circumstances.



It is not the purpose of this section to induce you to infringe any

patents or other property right claims or to contest validity of any

such claims; this section has the sole purpose of protecting the

integrity of the free software distribution system, which is

implemented by public license practices.  Many people have made

generous contributions to the wide range of software distributed

through that system in reliance on consistent application of that

system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing

to distribute software through any other system and a licensee cannot

impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to

be a consequence of the rest of this License.



  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the

original copyright holder who places the Program under this License

may add an explicit geographical distribution limitation excluding

those countries, so that distribution is permitted only in or among

countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates

the limitation as if written in the body of this License.



  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions

of the General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number.  If the Program

specifies a version number of this License which applies to it and "any

later version", you have the option of following the terms and conditions

either of that version or of any later version published by the Free

Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of

this License, you may choose any version ever published by the Free Software

Foundation.



  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to the author

to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free

Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes

make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals

of preserving the free status of all derivatives of our free software and

of promoting the sharing and reuse of software generally.



As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.



			    NO WARRANTY



  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,

REPAIR OR CORRECTION.



  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.



		     END OF TERMS AND CONDITIONS



	    How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

convey the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software; you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program; if not, write to the Free Software

    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA





Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this

when it starts in an interactive mode:



    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author

    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may

be called something other than `show w' and `show c'; they could even be

mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.



You should also get your employer (if you work as a programmer) or your

school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if

necessary.  Here is a sample; alter the names:



  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program

  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.



  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989

  Ty Coon, President of Vice



This General Public License does not permit incorporating your program into

proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may

consider it more useful to permit linking proprietary applications with the

library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General

Public License instead of this License.
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must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to
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TERMINATION
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DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
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FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
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